MIVAREI

Navod k obsluze hlasicu zabéru MIVARDI M1350

Ovladani hlasice:

1) Signalizator zapnéte stisknutim vypinace. Zapnuti je signalizovano zvukové (3x pipnuti) a
rozblikanim diody. Dal8im stisknutim tlacitka vypinace zapnete pozi¢ni LED diodu.

2) Hilasitost signalizatoru se ovlada kratkymi stisky tlacitka ,V*.

3) Tlacitkem ,S“ nastavite citlivost signalizatoru pfi zabéru.

4) Po ukonéeni rybolovu vzdy vypnéte hlasi¢ stiskem vypinace. Vypnuti je signalizovano
jednim pipnutim (hluboky ton).
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Ovladani prijimace

1) Prijimac¢ zapnéte delSim podrzenim tlacitka ,V*. (signalizovano zvukové - 3x pipnuti).

2) Hlasitost pfijimace se ovlada kratkymi stisky tlacitka ,V*.

3) VysSka ténu se reguluje tlacitkem , T

4) Po ukongeni rybolovu vzdy vypnéte pfijimac stiskem tlacitka ,V“. Vypnuti je signalizovano
zvukové (jedno hluboké pipnuti).

Charakteristika hlasice:

- tichy rezim + 4 Urovné hlasitosti, 4 urovné citlivosti.

- zabérova / pamétova LED dioda (blika 17 vtefin po zastaveni pohybu vlasce).

- vysoce Usporna noéni pozi¢ni LED dioda.

- testovani dosahu bezdratové signalizace.

- pogumované télo + kompletné chranéna elektronika proti desti.

- 16 unikatnich frekvenci bezdratové komunikace nastavitelnych pomoci pfepinacu.
- minimalni odbér proudu, napajeni 9V baterii.

Charakteristika pfijimace:

- tichy rezim + 4 Grovné hlasitosti, 4 rizné tony.

- dosah 150 — 200 m ve volném terénu (muze se v rozdilnych podminkach lisit).
- pogumované télo.

- 16 unikatnich frekvenci bezdratové komunikace nastavitelnych pomoci pfepinact.
- napdjeni tfemi AAA bateriemi.

Parovani hlasic¢u s prijimacem:

HlasiCe v zakoupené sadé jsou jiz s pfijimacem sparovany.

Pro sparovani daliho hlasic¢e s Vasim pfijimacem:

1) Nastavte piny umisténé pod baterii hlasi¢e do stejné polohy jako piny pfijimace.
2) Zapnéte hlasic i pfijimac.

3) Nechte hlasi€ vydat signal (napf. projedte kouskem papiru Stérbinou hlasice).
4) Novy hlasi¢ se automaticky naparuje na pfijimac.

Testovani dosahu:

1) Drzte stisknuté tlacitko ,S* a zapnéte hlasi¢. Hlasi¢ vydava nepfietrzity ton.

2) Zapnéte pfijimac, ktery zaCne rovnéz vydavat nepfetrzity ton, a vzdalte se od vysilace.
3) Jakmile pfestane pfijimac vydavat ton, dosahli jste hranice dosahu.

Hlasie MX1350 maji vnitini elektroniku zalitou ochrannym silikonovym gelem, ktery zajidtuje
jejich vodéodolnost (nikoliv vodotésnost). Pokud byl signalizator del$i dobu vystaven desti nebo
pouzivan v prostfedi s vysokou vlhkosti, je potfeba jej vysusit. Doporu€ujeme pouzivat kvalitni
alkalické baterie. Pokud signalizator a pfijima¢ nejsou delSi dobu pouzivany, vzdy z nich
vyjméte baterie.

Vyrobce:
FISH-PRO s.r.o., Tlustého 2401/4, 19300 Praha 9

Technické informace a Prohlaseni o shodé:

Bezdratovy provoz pracuje ve vefejném pasmu 433MHz. Vyrobce timto prohlasuje, ze na vyse
uvedeny vyrobek bylo provedeno posouzeni shody vlastnosti s pozadavky technickych
predpisu. Vyrobek splfiuje zakladni pozadavky ve smyslu NV. 481/2012 o pouzivani nékterych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a NV. 426/2000 tykajici se
radiovych a telekomunikacnich zafizeni.

Zaruka:
Na vyrobek je poskytovana zaruka v délce 24 mésicl od data zakoupeni.

Zaruka se nevztahuje na:

- vyrobky, u kterych byl zjistén neodborny zdsah nebo je na nich viditelné poSkozeni,
zpusobené hrubym nebo nevhodnym zachazenim

- vyrobky se silnou oxidaci kovovych soucasti nebo zakladni desky

- vybité baterie

- nespravné fungovani signalizatoru z divodu nespravného nebo nedikladného vysuseni

VESKERE ZARUCNIi OPRAVY VZDY UPLATNUJTE U SVEHO PRODEJCE!



MIVAREI

User manual for sounder set MIVARDI M1350

Operation of the bite indicator:
1) Turn on the bite indicator by pressing the switch. Turn on is indicated by a sound (3 beeps)
and by a flashing L.E.D. By further pressing of the switch the position LED is turned on.

2) The volume of the bite indicator is set by a single pressing of “V” (volume) button.
3) The sensitivity is set by pressing the “S” button.

4) The bite indicator should always be turned off when not in use by pressing of the switch.
The turn off process is indicated by one deep tone.
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Operation of the receiver:

1) Turn on the receiver by continued pressing of the “V” button (indicated by a sound — 3
beeps).

2) The volume of the receiver is set by a single press of the “V” (volume) button.

3) The tone is set by pressing of the “T” button.

4) The receiver should always be turned off when not in use by a press of the switch. The turn
off process is indicated by one deep tone.

Characteristics of the bite indicators:

- silent mode + 4 volume levels, 4 sensitivity levels.

- bite / memory LED diode (flashes for 17 seconds after the line has stopped moving).
- highly energy saving night LED light.

- range test function of the receiver.

- rubber coated body + complete protection of its electronics against rain.

- 16 unique frequencies for wireless communication adjustable by switches.

- minimum energy consumption, powered by a 9V battery.

Characteristics of the receiver:

- silent mode + 4 volume levels, 4 different sounds.

- reach range 150 — 200 m in free terrain (it can differ according to different conditions).
- rubber coated body.

- 16 unique frequencies for wireless communication adjustable by switches.

- powered by 3 AAA batteries.

Pairing of new bite indicator with receiver:

All bite indicators received with the set are already paired with the receiver.

To couple an extra bite indicator to your set:

1) Set the pins under the battery of the new bite indicator to the same position as the pins of
the receiver.

2) Turn on both the receiver and the bite indicator.

3) Let the new bite indicator sound by simulating a bite (for instance use a piece of paper).

4) The new bite indicator will automatically pair with the receiver.

Testing of reach range:

1) While pressing the “S” button turn on the bite indicator. The bite indicator will give out a
continuous tone.

2) Now turn on the receiver which is giving a continuous tone also and move away from bite
indicator.

3) As soon as the receiver stops sounding you have reached the maximum range.

The sounder set Mivardi M1350 has its inner electronics coated by a silicone gel layer, which
ensures water-resistance (but not waterproofness). In cases where your sounder has been
exposed to rain for long periods or used in environments with high humidity, it is necessary to
dry it out. We strongly recommend the use quality batteries only. If your bite indicator or receiver
is out of operation for a long period, you should remove the batteries.

Producer:
FISH — PRO s.r.0., Tlustého 2401/4, CZ -193 00 Praha 9, The Czech Republic

Warranty:
The producer warrants this product against evident defects in material and workmanship for a
period of two years from the date of original purchase for use.

This warranty does not cover electrical or mechanical damage resulting from misuse or abuse,
lack of reasonable care, or inadequate repairs performed by unauthorised service centres.

For repairs or replacements under this Warranty contact the Tackle Shop you
bought the items from!
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